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พระนามอันงดงามของอัลลอฮ์ 99 พระนาม
อัสมาอุลหุสนา พร้อมข้อความอาหรับ คำถอดเสียง และคำอธิบายความหมายในเอกสารเดียว

คำแปลเนื้อหาศาสนาบางส่วนจัดทำโดยมี AI ช่วย ไม่ใช่คำแปลจากฉบับเผยแพร่ และยังรอการตรวจทานจากผู้รู้ศาสนาและเจ้าของภาษา ส่วนคำแปลจากฉบับเผยแพร่จะระบุฉบับและ
แหล่งที่มา

1 هُ  لَّ ال
Allah
อัลลอฮ์

2 مَنُ  حْ رَّ اَل
Ar-Rahman
พระผู้ทรงเมตตาอย่างกว้างขวาง

3 مُ ي رَّحِ اَل
Ar-Raheem
พระผู้ทรงเมตตาเสมอ

4
لِكُ مَ لْ اَ

Al-Malik
พระผู้ทรงอำนาจปกครอง

5
وسُ لْقُدُّ اَ

Al-Quddus
พระผู้ทรงบริสุทธิ์ยิ่ง

6
لَامُ  اَلسَّ

As-Salam
พระผู้ทรงพ้นจากข้อบกพร่องและประทานสันติ

7 مُؤْمِنُ لْ اَ
Al-Mu'min
พระผู้ประทานความปลอดภัย

8 يْمِنُ مُهَ لْ اَ
Al-Muhaymin
พระผู้ทรงดูแลคุ้มครอง

9 زُ ي عَزِ لْ اَ
Al-Azeez
พระผู้ทรงอำนาจเหนือทุกสิ่ง

10 ارُ بَّ جَ  اَلْ
Al-Jabbar
พระผู้ทรงอำนาจเด็ดขาดและเยียวยาความบกพร่อง

11 رُ بِّ تَكَ مُ لْ اَ
Al-Mutakabbir
พระผู้ทรงยิ่งใหญ่เหนือสิ่งทั้ งปวง

12 لِقُ خَا  اَلْ
Al-Khaliq
พระผู้ทรงสร้าง

13 ئُ بَارِ لْ اَ
Al-Bari'
พระผู้ทรงให้สิ่งที่สร้ างเกิดขึ้น

14 وِّرُ مُصَ لْ اَ
Al-Musawwir
พระผู้ทรงกำหนดรูปลักษณ์

15 ارُ غَفَّ لْ اَ
Al-Ghaffar
พระผู้ทรงอภัยอย่างต่อเนื่ อง

16
ارُ لْقَهَّ اَ

Al-Qahhar
พระผู้ทรงพิชิตเหนือทุกสิ่ง

17
ابُ وَهَّ لْ اَ

Al-Wahhab
พระผู้ทรงประทานอย่างล้นเหลือ

18
اقُ زَّ رَّ اَل

Ar-Razzaq
พระผู้ประทานปัจจัยยังชีพ

19 احُ تَّ لْفَ اَ
Al-Fattah
พระผู้ทรงเปิดทางและตัดสิน

20 مُ لِي عَ لْ اَ
Al-Aleem
พระผู้ทรงรอบรู้

21 بِضُ لْقَا اَ
Al-Qabid
พระผู้ทรงจำกัดตามพระประสงค์

22 طُ بَاسِ لْ اَ
Al-Basit
พระผู้ทรงแผ่ขยายตามพระประสงค์

23 فِضُ خَا  اَلْ
Al-Khafid
พระผู้ทรงลดฐานะตามพระประสงค์

24 فِعُ ا رَّ اَل
Ar-Rafi'
พระผู้ทรงยกฐานะตามพระประสงค์

25
زُّ عِ مُ لْ اَ

Al-Mu'izz
พระผู้ประทานเกียรติ

26
مُذِلُّ لْ اَ

Al-Mudhill
พระผู้ทรงทำให้ตกต่ำ ตามพระประสงค์

27 مِيعُ اَلسَّ
As-Samee'
พระผู้ทรงได้ยินทุกสิ่ง

28
رُ ي بَصِ لْ اَ

Al-Baseer
พระผู้ทรงเห็นทุกสิ่ง

29
حَكَمُ  اَلْ

Al-Hakam
พระผู้ทรงตัดสิน

30
عَدْلُ لْ اَ

Al-Adl
พระผู้ทรงยุติธรรม

31 لَّطِيفُ اَل
Al-Lateef
พระผู้ทรงอ่อนโยนและรอบรู้ สิ่งละเอียดอ่อน

32 رُ بِي خَ  اَلْ
Al-Khabeer
พระผู้ทรงรู้ ทุ กเรื่ องอย่างลึกซึ้ง

33 مُ لِي حَ  اَلْ
Al-Haleem
พระผู้ทรงผ่อนผัน ไม่ทรงลงโทษอย่างเร่ งรี บ

34 مُ عَظِي لْ اَ
Al-Azeem
พระผู้ทรงยิ่งใหญ่

35 غَفُورُ لْ اَ
Al-Ghafoor
พระผู้ทรงให้อภัยอย่างมากมาย

36 كُورُ اَلشَّ
Ash-Shakoor
พระผู้ทรงตอบแทนความดีอย่างมากมาย

37
لِيُّ عَ لْ اَ

Al-Aliyy
พระผู้ทรงสูงส่งยิ่ง

38 رُ بِي كَ اَلْ
Al-Kabeer
พระผู้ทรงยิ่งใหญ่เหนือสิ่งที่สร้ าง

39 فِيظُ حَ  اَلْ
Al-Hafeez
พระผู้ทรงรักษาคุ้มครอง



40 قِيتُ مُ لْ اَ
Al-Muqeet
พระผู้ทรงหล่อเลี้ยง

41 حَسِيبُ  اَلْ
Al-Haseeb
พระผู้ทรงสอบสวนการกระทำและทรงเพียงพอแก่บ่าว

42 لِيلُ جَ  اَلْ
Al-Jaleel
พระผู้ทรงความยิ่งใหญ่และเกียรติ

43 مُ ي كَرِ  اَلْ
Al-Kareem
พระผู้ทรงเอื้ อเฟื้ อ

44 قِيبُ  رَّ اَل
Ar-Raqeeb
พระผู้ทรงเฝ้าดูทุกสิ่ง

45 مُجِيبُ لْ اَ
Al-Mujeeb
พระผู้ทรงตอบรับคำ วิ งวอน

46 وَاسِعُ لْ اَ
Al-Wasi'
พระผู้ทรงความกว้างขวางไร้ ขอบเขต

47 مُ ي حَكِ  اَلْ
Al-Hakeem
พระผู้ทรงปรีชาญาณ

48 وَدُودُ لْ اَ
Al-Wadood
พระผู้ทรงรักบ่าวของพระองค์

49
يدُ مَجِ لْ اَ

Al-Majeed
พระผู้ทรงเกียรติอันรุ่ งโรจน์

50
بَاعِثُ لْ اَ

Al-Ba'ith
พระผู้ทรงให้ฟื้ นคืนชีพ

51
هِيدُ شَّ اَل

Ash-Shaheed
พระผู้ทรงเป็นพยานเหนือทุกสิ่ง

52
حَقُّ  اَلْ

Al-Haqq
พระผู้ทรงเป็นสัจธรรม

53 كِيلُ وَ لْ اَ
Al-Wakeel
พระผู้ทรงเป็นที่พึ่งและดูแลกิจทั้ งปวง

54
لْقَوِيُّ اَ

Al-Qawiyy
พระผู้ทรงพลัง

55 تِينُ مَ لْ اَ
Al-Mateen
พระผู้ทรงพลังมั่นคง

56
لِيُّ وَ لْ اَ

Al-Waliyy
พระผู้ทรงคุ้มครองและช่วยเหลือ

57 مِيدُ حَ  اَلْ
Al-Hameed
พระผู้ทรงคู่ควรแก่การสรรเสริญ

58 صِي مُحْ لْ اَ
Al-Muhsi
พระผู้ทรงนับรู้ ทุ กสิ่งอย่างครบถ้วน

59 ئُ بْدِ مُ لْ اَ
Al-Mubdi'
พระผู้ทรงเริ่ มต้นการสร้าง

60 عِيدُ مُ لْ اَ
Al-Mu'eed
พระผู้ทรงให้กลับคืนอีกครั้ง

61
يِي مُحْ لْ اَ

Al-Muhyi
พระผู้ประทานชีวิ ต

62
مُمِيتُ لْ اَ

Al-Mumeet
พระผู้ทรงให้สิ้นชีวิ ต

63
حَيُّ  اَلْ

Al-Hayy
พระผู้ทรงมีชีวิ ตตลอดกาล

64 ومُ يُّ لْقَ اَ
Al-Qayyum
พระผู้ทรงดำรงด้วยพระองค์ เองและค้ำ จุนทุกสิ่ง

65 دُ وَاجِ لْ اَ
Al-Wajid
พระผู้ทรงมีพร้อม ไม่ขาดสิ่งใด

66 دُ مَاجِ لْ اَ
Al-Majid
พระผู้ทรงความสง่างามและเกียรติ

67 دُ وَاحِ لْ اَ
Al-Wahid
พระผู้ทรงเป็นหนึ่ งเดียว

68 مَدُ اَلصَّ
As-Samad
พระผู้ทรงเป็นที่พึ่งของทุกสิ่งและไม่ต้องพึ่งผู้ใด

69 لْقَادِرُ اَ
Al-Qadir
พระผู้ทรงสามารถ

70 تَدِرُ  مُقْ لْ اَ
Al-Muqtadir
พระผู้ทรงอำนาจอย่างสมบูรณ์

71 مُقَدِّمُ لْ اَ
Al-Muqaddim
พระผู้ทรงให้มาก่อนตามพระประสงค์

72 رُ ؤَخِّ مُ لْ اَ
Al-Mu'akhkhir
พระผู้ทรงให้มาภายหลังตามพระประสงค์

73
لُ وَّ اَلْأَ

Al-Awwal
พระผู้ทรงเป็นองค์แรก ไม่มีสิ่งใดก่อนพระองค์

74
رُ اَلْآخِ

Al-Akhir
พระผู้ทรงเป็นองค์สุดท้าย ไม่มีสิ่งใดหลังพระองค์

75
رُ اهِ اَلظَّ

Az-Zahir
พระผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่งและมีสัญญาณปรากฏชัด

76 بَاطِنُ لْ اَ
Al-Batin
พระผู้ทรงเร้ นลับและรอบรู้ สิ่งเร้ นลับ

77 لِي وَا لْ اَ
Al-Wali
พระผู้ทรงบริหารกิจทั้ งปวง

78 لِي عَا تَ مُ لْ اَ
Al-Muta'ali
พระผู้ทรงสูงส่งเหนือทุกสิ่ง

79
رُّ بَ لْ اَ

Al-Barr
พระผู้ทรงกรุณาและประทานความดี

80 ابُ وَّ تَّ اَل
At-Tawwab
พระผู้ทรงตอบรับการกลับใจ

81 قِمُ تَ نْ مُ لْ اَ
Al-Muntaqim
พระผู้ทรงลงโทษผู้กระทำผิดตามความยุติธรรม

وُّ



82
وُّ عَفُ لْ اَ

Al-Afuww
พระผู้ทรงลบล้างความผิด

83 ؤُوفُ  رَّ اَل
Ar-Ra'uf
พระผู้ทรงอ่อนโยนเมตตายิ่ง

84 مُلْكِ لْ لِكُ ا مَا
Malik-ul-Mulk
พระผู้ทรงครองอำนาจปกครองทั้ งปวง

85 رَامِ كْ لَالِ وَالْإِ جَ  ذُو الْ
Dhul-Jalali wal-Ikram
พระผู้ทรงความยิ่งใหญ่และเกียรติอันประเสริฐ

86 طُ سِ مُقْ لْ اَ
Al-Muqsit
พระผู้ทรงให้ความเป็นธรรม

87 جَامِعُ  اَلْ
Al-Jami'
พระผู้ทรงรวบรวม

88
غَنِيُّ لْ اَ

Al-Ghaniyy
พระผู้ทรงมั่งคั่ ง ไม่ต้องพึ่งสิ่งใด

89 مُغْنِي لْ اَ
Al-Mughni
พระผู้ประทานความมั่งคั่ งและความพอเพียง

90 نِعُ مَا لْ اَ
Al-Mani'
พระผู้ทรงยับยั้ งตามพระประสงค์

91
ارُّ اَلضَّ

Ad-Darr
พระผู้ทรงกำหนดให้เกิดความทุกข์ตามพระปรีชาญาณ

92
فِعُ ا نَّ اَل

An-Nafi'
พระผู้ประทานประโยชน์

93
ورُ نُّ اَل

An-Nur
พระผู้ทรงเป็นแสงสว่าง

94 هَادِي لْ اَ
Al-Hadi
พระผู้ทรงชี้ทาง

95 بَدِيعُ لْ اَ
Al-Badi'
พระผู้ทรงสร้างโดยไม่มีแบบอย่างก่อน

96 قِي بَا لْ اَ
Al-Baqi
พระผู้ทรงคงอยู่ตลอดกาล

97 وَارِثُ لْ اَ
Al-Warith
พระผู้ทรงคงอยู่หลังทุกสิ่งสิ้นไป

98 يدُ شِ رَّ اَل
Ar-Rasheed
พระผู้ทรงชี้ทางอย่างถูกต้อง

99 بُورُ  اَلصَّ
As-Sabur
พระผู้ทรงผ่อนผันอย่างยิ่ง
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